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VITTONE )

STEEL FORGING SINCE 1906

Vittone S.r.l | Frazione Gallenca 6, 10087 VALPERGA (TOj - ITALY

DOCUMENTO DI TRASPORTO

Ai Semsi Del D.P.R. 472/96 del 14/8/96
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Cliente

MAGNA PT SPA
VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA
+39 01?4.617 145 | PEC vittonesr|@legalmalt.it Tel:0805858114 Fax:0805858554
info@vittonesrl.com | www.vittanesrl.com
WA - CF - VAT N° 00530230010 | Cap. Soc. €624.000 1. v. Merce da Consegrare A
Regisiro Imprese Torino 00530230010
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
*?/Lo.o AFoY Tel:0805858111 Fax.0805858554
Trasporio a Mezzo Forto Causale Trasporto
SCHWEITZER vendita
Agente Codica Clients Codlce Fiscale | Partita VA
4010000163 04886850728 IT 04886850728
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GRS & i o "?"J:-.\'\ A ,; ot :
Vs, Rifer. Ordine del Num. 5500041 320@00002
oo6 | 1300.91 RING GEAR NR 875,000
Vs Cod.: 2511130081
Lotto: 291078-M .
400 HESON N°pezzi X cassone 175,000 5,000
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ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 2?‘;\
Quantita effettiva:
Tipo limballaggio:

Quantitsa tmballi:
Conformita alle schede d'imballo. @ -
Data controllo; 44, /02{¢3
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Totale Colli Peso Notto Peso Lordo Volume Aspetto Esterlore Dei Beni
5 4200, 0000 KG 4550,0000 KG MQ CASSO0NI LAMIERR

Trasporfatore

SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D
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e rosa = rosa = Exemplaar voor afzender rosg = Essemplare per mittente pink = Copy for sender rosa = Examplar for afsender
b ZEC SPiblau = Exemnplar fir Empléngar blen = Exemplalre du destinatalre blay = plaar voor gead blu  =E plare par io blue = Copy for consignes  blaa = Examplar for modtager
5_)..‘ grlln = Exemptar fir Frachifthrer vert = Exemplalre du tansporteur groen = Exemplaar voor vervoerder verde = Essemplana pertransportatore  graen = Copy for camer gran = Examplar for befordrer
N 1 Ab¥erder (Name, Anschrift, Land)
Expéditeur (nom, adresse, pays) e INTERNATIONALER
et FRACHTBRIEF
VITTONE e LETTRE DE VOITURE
Fraz: S.l".'. INTERNATIONAL
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" " . I eftrderungsvarirag im intemationalen port Internationai de marchandises
C.E 0053023001 ¢ #1 7 StraBengUlawerkehr (CMR), par route (CMR).
2 Empiangar {Nama, Anschrift, Land) 16 Frachiftihrer (Name, Anschrilt, Land)
Destinatalre {nom, adresse, pays. 'j P Transporteur {nom, adresse, pays}
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Best.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer - Corneliusstr. 49 - 40215 Dilsseldorf - Telefon 02 11/89193-0 - E-Mail
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